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《沁园春·雪》用英语怎么吟诵？
上海理工大学师生创办双语博客传播红色经典

! ! ! !本报讯（首席记者 施捷）市人
口计生委、杨浦区人民政府今天联
合举办上海人口与发展专家咨询
会，聚焦上海转型发展中面临的人
口问题，倡导“让家庭健康、和谐”，
探讨“城市、人口和发展”之间的互
动关系。
有专家指出，上海要积极建设

人口均衡型社会，提高家庭发展能
力，要注重以下五个方面：

! 一是合理调控人口规模!使

人口规模与资源环境承载能力"经

济发展阶段" 城市建设和服务管理

相适应# 充分发挥城市规划在调控
人口规模中的先导作用。注重调控

人口规模与转变经济发展方式、优
化产业布局、推进城市建设、保护生
态环境、加强社会管理、完善公共服
务相结合。

! 二是积极应对人口老龄化!

增强城市经济活力" 人口活力和可

持续发展能力$ 通过调节人口出生
和人口流动迁移来改善人口结构。
不断完善“!"#$”养老服务体系，合

理配置社区养老服务资源。不断完
善基本养老保障制度体系。实施老
年医疗护理体系建设工程。探索建
立老年护理保险制度。加快社会养
老服务体系建设。

! 三是大力提高人口整体素

质! 促进经济发展方式转变和提升

城市综合竞争力$ 积极发展各类教
育。高度重视发现、引进和培养创新

型人才。进一步完善各类人才在户
籍、居住、社会保障、医疗和子女教
育等方面的政策制度。

! 四是推动人口在城乡之间

和区域之间合理分布! 使人口布局

与城市形态%城镇体系"区域功能和

资源环境协调发展$ 在市域范围内
实施人口发展功能区战略，大力推
进郊区新城建设，引导人口向新城

和新市镇集聚。
! 五是提高家庭发展能力!

促进家庭和谐幸福$ 探索研究新形
势下保护家庭传统功能和促进家
庭发展的社会政策，加快建立和完
善提高家庭发展能力的社会支持
体系。加大社区家庭基本公共服务
设施建设和家庭基本公共服务的
供给力度。

上海人口与发展咨询会上专家建议

调节出生和流动来改善人口结构

! ! ! !本报讯 （记者 金恒 特约通
讯员 蒲欣）近日上海连日高温，浦东
新区各医院门急诊量明显上升，医疗
急救中心救护车出车量较去年同期
增加 %$&'(，为此新区各医疗机构力
举措施，全力以赴“战高温”。

据浦东新区医疗急救中心党
支部书记盛继军透露，受高温天气
影响，最近的救护出车数日均超过
)*+次，最多一天达到 )!!次，较
去年同期增长超过两成。东方医院
急诊诊区主任王学斌介绍，面对不

断增加的病人，目前医院的应对措
施主要集中在危重病人抢救与批
量伤员的救治上。今年暑期，已有
* 位重度中暑并发器官衰竭病人
经 ,)+急救送院抢救成功。为了保
证急诊抢救的无缝链接，门急诊护
士们更是加班加点，主动补位，提
前到 '时 ,+分上班，连处在哺乳
期的年轻妈妈也主动舍弃哺乳假，
坚持 -小时工作。

东方医院社工部主任吴晓慧
说，今年 .月份一个月，东方医院

新增了 *.名志愿者，多数都是放
暑假的大学生。他们经过培训后，
在门诊、急诊、病房陆续上岗，让年
纪稍大的志愿者得以“放假”休息，
“这也算社工部战高温的一项人性
化举措。”
在炎热的天气中，浦东新区周

家渡社区卫生服务中心与其他社区
医疗中心一样，加强了临床一线的
技术力量，门诊挂号、化验等科室提
前半小时到岗，家庭病床医生每天
提早 /小时为病人上门服务。

连日高温浦东各大医院门急诊量明显上升

救护车出车量增加两成

! ! ! !昨天下午，同济医院迎来了一
批“小客人”，他们在医学模拟道具
上进行的急救操作有模有样。这是
“同济健康讲堂”开展的“预防儿童
暑期意外伤害”专场，甘泉社区学
校的近 $+名中小学生到场，由急
诊科的医务人员为他们进行急救
知识和防范意外伤害的培训。

急诊科主任吴先正向本报“暑
期教育热线”介绍，每逢暑假，青少
年发生意外伤害的几率大于平时，
他提醒孩子们，除了要注意防暑，
还要注意游泳安全，预防溺水；独
自在家的学生，要防止坠楼和煤气
泄漏等意外事故的发生。医生通过

教学讲座、真人演示和手把手的传
授，告诉孩子们急救的处理知识，
帮助他们了解日常疾病的突发症
状，并教会大家处理这些突发状况

的基本急救技能。
本报记者 施捷 通讯员 姜淼

!暑期教育热线"聚焦新鲜事#
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! ! ! !本报讯 （首
席记者 施捷 特
约通讯员 宋国
梵）由国家中医药
管理局主办，上海
市卫生局、市中医
药发展办公室、浦
东新区人民政府
承办的首届“国家
中医药发展综合
改革论坛”今天上
午在上海国际会
议中心举行。卫生
部副部长、国家中
医药管理局局长
王国强，副市长沈
晓明，市政协副主
席、浦东新区区长
姜樑等出席。

本届论坛以
“探索、改革、创
新、发展”为主题，
王国强、沈晓明分
别在论坛上作了
主旨演讲。先后被
国家中医药管理
局确定为全国中
医药发展综合改
革 0个试点区的甘肃省、河北省
石家庄市、上海市浦东新区、北京
市东城区，也分别作了主题报告
和专题演讲。
被列为全国 0个中医药发展

综合改革试点区之一的上海浦东
新区，在深化医改中创新建立中
医药特色服务项目的补偿机制，仅
)+//年就遴选出针灸、推拿等 )+

项服务项目及中药饮片处方作为
中医特色服务补助项目，兑现专项
补助经费 .*+万元，鼓励各级医疗
机构增加中医药服务量。同时探
索、建立了中医预防保健服务体
系，将中医“治未病”纳入基本公共
卫生服务。截至 )+/)年 )月底，开
展中医体质辨识 /$/)+ 人次、慢
性病中医干预管理 $$0**人次，
中医建档 $0*+*份，开展妇婴中
医保健近 )万人次。
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! ! ! ! 本报讯 （记者
陆梓华）市教委、市新
闻出版局昨天出台
《关于加强对中小学
习题集、试卷集等应
试类教辅读物管理的
意见》，严禁学校为学
生订购中小学教学用
书目录和订单以外的资
料，严禁学校和教师向
学生推荐、推销!或变相

推销$任何教辅材料。
《意见》强调，本市

中小学教科书的配套
练习部分、“寒暑假生
活”等已纳入全市中小
学教材建设体系，通过
审查后列入本市春秋
两季中小学教学用书
目录中供学校选用；
未列入中小学教学用
书目录的教材同步练
习等均属于教辅材料，
本市不统一推荐。

未列入中小学教学用书目录，
但确属中小学教育教学所需的课堂
练习、考试试卷及复习资料等材料，
学校报区县教育行政主管部门审核
同意后免费提供，所需经费在学校公
用经费中列支，不得再向学生收费。
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! ! ! !本报讯 为让学生过一个充实
而有趣的假期，《新读写》七八月份
合刊精心策划暑期阅读精品专辑，
分自然、人物、科技、艺术、伦理、故
事、民俗、思想八个篇章，为学生甄
选百余篇名人佳作，开阔阅读眼界，
拓宽写作思路，并以独到视角解析
每篇作品，引导学生阅读思考，为学
生假期献上一道丰盛的精神大餐。
本市东方书报亭有售。（尤妮）

《新读写》出暑期专辑

! ! ! !本报讯 （记者 张炯强）昨
天，)+/)国际公务员能力建设中
远培训班在复旦大学开班。本届
培训班由中国联合国协会、人力
资源和社会保障部国际合作司
共同主办。来自全国各地的 /++

余位学员将在 - 天时间里接受
系统化的培训，而为他们授课将
是国内外经验丰富的外交官、知
名学者和联合国机构现任或前
任官员，包括原联合国副秘书长
陈健、联合国教科文组织驻华代
表辛格等。
此次培训旨在为国际社会培

养更多中国籍国际公务员后备人
才，提高中国人才的国际化水平，
同时，也将培养中国青年人的全
球视野和国际交往能力。

国际公务员培训班
在复旦大学开班

! ! ! !你知道黄埔军校应该如何翻译
吗？你知道毛泽东的诗歌《沁园春·
雪》的英文版本是什么吗？这些答案
都可以在一个“红色双语博客”里找
到。上海理工大学外语学院的师生
组建了一个红色双语博客 !沪江英

语博客平台 '(()*++,-.-/01230412304

"&$4536$，通过网络平台，传播红色
经典。

发挥专业特长
去年，在纪念中国共产党建党

!+周年活动中，上理工外语学院的
师生想到一个既可以发挥专业特
长，又能增加革命传统的英文翻译
资料的好方法———通过网络博客，
以双语的形式，推广我国知名革命

人物事迹、革命景点和名篇名句。
博客负责人、上理工翻译专业

研究生蒲欣玥介绍，博客通过“经典
传译”“名人介绍”“最美中国风”“历
史事件”“平民英雄”等板块，分享日
常阅读的具有时代特性的文学作
品、革命著作等材料，并进行翻译。
从毛泽东的诗歌、卢沟桥事变等历
史事件，到端午民俗，都可以在博客
中找到中英文的材料。
自 )+//年 *月博客开通以来，

已经有 0+多名研究生参与了这个
“红色博客”的维护和推广。除了负
责选材、翻译和上传的同学，此外还
有专门负责“把关”的监督部，专门
负责语法、拼写、格式及内容真实性
的监督，保证博客质量。

学习翻译技巧
蒲欣玥表示，目前网络上英文

版的红色革命资料并不多，同学们
希望通过辛勤“耕耘”“红色博客”
来填补这一缺口。同时，在一些网
站翻译中也出现不少词汇使用不
规范的现象，例如辛亥革命应该译
为“123 435678196: 6; ,!,,”，而不
是“123 <9:2=9 435678196:”；黄埔军
校应译为“123 >2=?@6= A9791=BC

DE=F3?C”。
红色双语博客的维护者们多数

是翻译专业的，在翻译红色经典时
常常查阅大量参考文献资料，请教
老师或是和同学展开讨论，尽量确
保翻译质量。

感悟革命精神
“在创建博客的过程中，我们不

仅学到了翻译的技巧，在潜移默化
中也感受到了革命精神的传承和
积淀。其实现在大部分的年轻人，
对我们先辈的革命历史了解甚少，
翻译的过程同样是我们走近历史、
学习历史的过程。”蒲欣玥说。

除了博客的形式以外，小蒲和
她的同学们还开展了红色双语博
客笔译大赛、“山丹丹花开 红艳艳
尽显”晚会、红色文化传承暑期实
践等“线下”活动，交流翻译经验和
阅读感悟的同时推广和宣传“红色
博客”。

本报记者 易蓉


